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Formulaire simplifié de demande pour installation temporaire
(version juillet 2019)
Dossier sur papier ou électronique (CD / e-mail) à envoyer à: 
Office fédéral de l’environnement OFEV
Section Biocides et produits phytosanitaires
à remplir par le bureau d‘évaluation
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Année
	No. d’ordre.


3003 Berne
chemicals@bafu.admin.ch
Demande simplifiée de dérogation à l’interdiction de mise sur le marché (mise à disposition de tiers, remise à des tiers, importation à titre professionnel ou commercial) d’une installation productrice de froid ou d’une pompe à chaleur temporaire avec fluide frigorigène stable dans l’air 
Selon l’ordonnance sur  la réduction des risques liés aux produits chimiques annexe 2.10 chiffre 2.2 para. 8 (ORRChim RS 814.81)
1
Site de l‘installation temporaire
Commune       
 Canton       


C.P.      
  Lieu      
 Rue, No      

No EGID     
Entreprise, Nom/No du bâtiment :     
 
2
Requérant / e (Responsable de la mise sur le marché)
Entreprise,      


Personne de contact       
Division      

Rue, No       
 C.P        
 Lieu       


Tél.      
 Fax      
 eMail       

	Active comme
	 FORMCHECKBOX 

	 Installateur 
	 FORMCHECKBOX 

	Constructeur 
	 FORMCHECKBOX 

	Entreprise générale 
	 FORMCHECKBOX 

	Autre      


3
Adresse de facturation de la requérante
	 FORMCHECKBOX 

	Identique à celle de la requérante




Autre adresse de facturation de la requérante :
Entreprise      


Personne de contact       
Division      


Rue, No      
 C.P.      
 Lieu      


Tél.      
 Fax      
 eMail      

4
Utilisation prévue pour l’installation temporaire avec fluide frigorigène stable dans l’air

 FORMCHECKBOX 

installation de secours requise suite à une panne d’installation stationnaire
 FORMCHECKBOX 

installation de remplacement durant la transformation / le remplacement d’une installation stationnaire
 FORMCHECKBOX 

autre: (préciser)      
5
Données techniques de l’installation avec fluide frigorigène stable dans l’air 
(Joindre la fiche technique de l’installation)
	Utilisation(1)
	CLI / P / COM / I
	     

	Frigorigène(s)
	R
	     

	Charge de frigorigène
	kg
	     

	Fabricant / type (si produits de série)
	     

	Puissance frigorifique (Qo)
	kW
	     

	Température d‘évaporation
	°C
	     

	Température de condensation
	°C
	     

	(1) Utilisation: 
Climatisation (confort) = CLI
Pompe à chaleur (comfort) = P 
Commerciale = COM
   Industrie = I


6
Motifs pour la mise à disposition d’une installation temporaire avec fluide frigorigène stable 
dans l’air
 FORMCHECKBOX 

L’installation temporaire requise ne peut pas respecter les exigences de sécurité suivantes selon SN-EN 378 
sans l’utilisation d’un fluide frigorigène stable dans l’air (énumérer) :       



 FORMCHECKBOX 

Aucune installation temporaire sans fluide frigorigène stable dans l’air  respectant les exigences de sécurité 
selon SN-EN 378 n’est disponible sur le marché suisse
 FORMCHECKBOX 

autre: (préciser)      
7
Date et durée de mise à disposition de l’installation

Date prévue de la mise à disposition de l’installation (jj/mm/aaaa) : 

Durée prévue de la mise à disposition de l’installation (semaines) : 
8
Mesures de réduction des impacts sur le climat (selon l’ORRChim, annexe 2.10, chiffre 2.2, para. 8)
8.1
Choix du fluide frigorigène ayant le plus faible impact sur le climat selon l’état de la technique 

R -           Justification       …………………………………………….……………………………………………………… ………………………………………………………………………………………………………………………………………
8.2
Circuits secondaires pour la réduction de la charge en fluides frigorigènes

Circuit frigoporteur    FORMCHECKBOX 
 OUI
 FORMCHECKBOX 
  NON  Justifier :      
8.3
Dispositions lors de la construction

Le/la requérant(e) s’engage à ce que les mesures suivantes destinées à éviter les émissions soient respectées sur l’installation qui fait l’objet de la présente demande:

· Hermétisation des circuits frigorifiques par les moyens suivants:

· utilisation de compresseurs hermétiques ou semi-hermétiques;

· utilisation de vannes d’arrêt munies de capes de protection;

· utilisation de vannes de régulation pneumatique munies de soufflets en accordéon;

· soudure ou brasure systématique des conduites;

· brasure des raccords d’appareils de fermeture ou de réglage, de déshydrateurs, de voyants et de détendeurs, autant que possible;

· utilisation exclusive de brides pour les raccords démontables (pas de raccords par vis de serrage, raccords vissés exceptionnellement, p. ex. pour des manomètres).


· Utilisation de matériaux résistant à la corrosion pour éviter les perforations du circuit frigorifique.


· Surveillance technique avec dispositif automatique d’alarme pour les installations, afin de détecter de façon précoce des fuites dans l’air. Est à surveiller: le local des machines. Pour les installations placées à l’extérieur ou sur le toit, le boîtier du compresseur doit être surveillé. Une surveillance technique des condenseurs refroidis par air n’est pas requise.
9
Remarques

     
10
Confirmation de prise de connaissance
La requérante confirme avoir pris connaissance que :

a. La réception et le traitement de la présente demande de dérogation, ainsi que la décision à son propos sont indemnisées par des émoluments selon :

· l’ordonnance du 18 mai 2005 sur les émoluments relatifs aux produits chimiques (OEChim, RS 813.153.1) ;

· l’ordonnance générale du 8 septembre 2004 sur les émoluments (OGEmol, RS 172.041.1) .

b. La dérogation demandée ne libère pas la requérante de l’obligation de respecter quelque autre obligation légale (p. ex. selon le droit de la construction, de la prévention des accidents, de la prévention des accidents majeurs). Cela vaut également pour l’acquéreur et l’utilisateur de l’installation concernée.
11
Signature
Lieu      


Date      
Requérant(e)      
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